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пень справедливости жертвам национал-
социализма, хотя это произошло с опозданием �
для многих слишком поздно.

Если мы говорим о моральной ответственно-
сти в том, что касается прошлого, мы должны также
извлечь правильные уроки из прошлого и решить
сохраняющуюся проблему антисемитизма. Австрия,
присоединяясь к международным усилиям, сознает
свою ответственность и принимает широкий спектр
мер по борьбе с антисемитизмом, ксенофобией и
другими формами расизма и нетерпимости на всех
уровнях.

Отмечая шестидесятую годовщину освобож-
дения Аушвица, мы осознаем, что мы потеряли и
что было уничтожено, и важность того, что мы де-
лаем сейчас и что мы должны сделать для сохране-
ния наследия миллионов людей, убитых в Аушвице
и в других местах бесчеловечным режимом, и для
создания более справедливого и более демократи-
ческого общества. Это самое меньшее, что мы мо-
жем сделать в память о погибших.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово министру министерства
иностранных дел Венгрии.

Г-н Барсонь (Венгрия) (говорит по-англий-
ски): Я глубоко тронут участием в специальной сес-
сии Генеральной Ассамблеи Организации Объеди-
ненных Наций, посвященной празднованию шести-
десятой годовщины освобождения нацистских кон-
центрационных лагерей. Я хотел бы воспользовать-
ся этой возможностью, чтобы от имени народа и
правительства Венгерской Республики воздать
должное памяти жертв Холокоста и всех тех, кто
погиб в концентрационных лагерях.

Вновь пришло время склонить головы в па-
мять о миллионах людей, уничтоженных в нацист-
ских концентрационных лагерях. Наши сердца с
семьями жертв Шоа.

Сегодня мы вспоминаем неимоверные страда-
ния всех тех, кто погиб в лагерях смерти � в Ауш-
вице, Бухенвальде, Биркенау, Дахау. Маутхаузене,
Треблинке и многих других местах, где в угоду
ужасной идеологии и политике были преднамерен-
но уничтожены более 6 миллионов людей с исклю-
чительной и зловещей жестокостью. Евреи и цыга-
не, мужчины и женщины, дети и престарелые, сы-
новья и дочери различных государств, провозгла-

шенные неполноценными в расовом отношении,
стали ни в чем не повинными жертвами безумной
политической системы и идеологии, что привело к
гигантским потерям для человечества.

Имре Кертеш, венгерский писатель и лауреат
Нобелевской премии в области литературы, пишет в
книге «Без судьбы» о своем шокирующем личном
опыте человеческих страданий и трагедий, с кото-
рыми пришлось столкнуться людям в концентраци-
онных лагерях. Пытки, унижения и потери были
ужасными и не похожими ни на что в прошлом. Че-
ловечество невозвратно потеряло многие миллионы
жизней.

День освобождения настал слишком поздно
для приблизительно 400 000 венгров, которые были
замучены в концентрационных лагерях, в результа-
те чего число жертв Холокоста в нашей стране воз-
росло до 600 000 человек. Для Венгрии это была
огромная трагедия, независимо от религиозного,
этнического или культурного происхождения ее
жертв. Гибель людей, замученных в концентраци-
онных лагерях, вызывала и продолжает вызывать
невыносимые страдания, и мы должны сделать все
возможное для того, чтобы подобные преступления
никогда не повторились в будущем.

Печальной и вызывающей боль правдой оста-
ется тот факт, что часть венгров были не только
жертвами, но и активно сотрудничали с нацистами
и были причастны к совершению этих отвратитель-
ных преступлений. Венгрия как государство и мно-
гие венгры � прямо или косвенно � сотрудничали
с нацистами, совершавшими эти преступления про-
тив ни в чем не повинных людей, нанеся невоспол-
нимый урон собственной стране и человечеству в
целом. Такова правда, с которой мы сталкиваемся
каждый день, несмотря на то, что нам также из-
вестны соотечественники, имена которых высечены
на мемориальных стенах в Саду праведников мира
в Яд-Вашеме. Эти люди спасли жизнь многим евре-
ям и помогали гонимым или преследуемым людям,
часто рискуя собственной жизнью.

Годовщина этих страшных событий может
стать подлинной, хотя и вызывающей большую
боль, данью уважения памяти жертв, если мы не
только будем помнить эту человеческую трагедию,
произошедшую более 60 лет назад, но и извлечем
уроки из истории, с тем чтобы укрепить нашу ре-
шимость и действия, направленные на предотвра-
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щение в будущем подобных зверств. Это � наш
общий долг.

Сейчас Венгрия, примирившись со своим
прошлым, как никогда ранее полна решимости до-
биваться того, чтобы никогда не были забыты или
переписаны самые мрачные страницы истории.
Правительство нашей страны по-прежнему твердо
намерено вести борьбу с расовой и этнической дис-
криминацией, а также антисемитизмом. Мы хотим
также, чтобы будущие поколения хорошо и полно-
стью знали историческую правду о тех событиях,
которые произошли 60 лет назад. Мы принимаем
все меры для того, чтобы продемонстрировать наши
возможности и стремление сделать все для недопу-
щения повторения подобной трагедии в будущем. К
числу этих мер относятся следующие: недавно от-
крытый в Будапеште Мемориальный центр истории
Холокоста; День памяти жертв Холокоста, который
отмечается 16 апреля во всех школах и учебных за-
ведениях Венгрии; и наша решимость не допустить
никаких актов расовой или этнической дискрими-
нации, которые могут послужить питательной поч-
вой для неприемлемых действий в будущем. Я глу-
боко убежден, что все вместе мы сможем добиться
успеха и победить.

До того как прибыть на сегодняшнее заседа-
ние, я просмотрел наш семейный фотоальбом, ос-
тавшийся после Второй мировой войны. В нем бы-
ли пустые страницы, поскольку я никогда не имел
возможности встретиться с членами моей семьи,
которые погибли в одном из тех лагерей. Несмотря
на то, что для меня большая честь выступать в этой
Ассамблее и отмечать годовщину этих событий, я с
готовностью бы поменял эту возможность на воз-
можность быть в семейном кругу с теми, кто погиб.
Я считаю, что наша общая обязанность постараться
добиться того, чтобы те, кто имеет возможность
выступать сегодня, никогда не хотели бы изменить
свое решение и всегда были бы в кругу своих се-
мей.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово государственному мини-
стру и специальному посланнику Нидерландов Его
Превосходительству г-ну Максу ван дер Стулу.

Г-н ван дер Стул (Нидерланды) (говорит
по-английски): До Второй мировой войны 9 мил-
лионов евреев жили на территории 21 европейской
страны, которые впоследствии были оккупированы

нацистами. После войны, в 1945 году, в Европе ос-
тались в живых немногим более 3 миллионов евре-
ев. Почти 6 миллионов евреев погибли, причем по-
ловина из них были замучены или умерли от голода
во многих концентрационных лагерях и лагерях
смерти, созданных нацистами.

Такое же число людей, среди которых были
политические противники режима, деятели проф-
союзов, цыгане, свидетели Иеговы, гомосексуали-
сты, умственно и физически слабые люди и другие
так называемые сомнительные элементы, было
уничтожено нацистами, причем многие из них по-
гибли в тех же самых адских лагерях смерти. Очень
немногим удалось выжить в них. Из моих еврей-
ских сограждан 107 000 человек были депортирова-
ны, а вернуться удалось лишь 5200 из них.

Сейчас, в 2005 году, как и тогда, в 1945 году,
практически невозможно осознать правду и прояв-
ляемую смертоносной нацистской системой еже-
дневную жестокость. Многие люди, особенно мо-
лодые поколения, которые не пережили эту войну,
возможно, склонны забыть эту трагедию. Однако
если мы забудем о ней, не исключена возможность
того, что подобные зверства могут вполне повто-
риться вновь. Во многих регионах мира уже имели
место и по-прежнему совершаются на систематиче-
ской основе акты геноцида.

Слова «Освенцим никогда не должен повто-
риться вновь» должны быть не лозунгом, а нашим
общим неизменным обязательством � и для стар-
шего поколения, которое испытало ужасы войны и
лагерей, и для молодых поколений, чьи родители,
бабушки и дедушки, учителя и руководители долж-
ны позаботиться о том, чтобы они хорошо осозна-
вали угрозу.

Мероприятия, посвященные этой годовщине, а
именно эта специальная сессия и связанные с нею
события, должны внести вклад в достижение этой
цели и внесут его. Мы считаем очень важным, что
эти мероприятия проводятся под эгидой Организа-
ции Объединенных Наций. Это показывает важ-
ность этого вопроса не только для стран и народов,
пострадавших от нацизма, но и для всех стран и на-
родов мира. Это также показывает, что Организация
Объединенных Наций и международное сообщест-
во несут общую ответственность, воплощенную в
Уставе Организации, а именно, общими усилиями
добиваться обеспечения мира и уважения прав че-




